Information

Informacion

How to Read the Timetables

Select the schedule for the day and direction you are traveling. Select the timepoint
stop closest to your boarding point along the top of the schedule. Read down

the column to the time you want to begin traveling. Follow the same method to
determine the arrival time at your destination. All times are approximate.

Exact fare is required. Bus fareboxes accept CharmCards, coins, dollar bills, and
Day, Weekly, and Monthly passes. Two children under 6 years of age may ride free
when accompanied by a full fare paying passenger. Some routes offer supplemental
service; see mta.maryland.gov for supplemental schedules.

como leer los horarios

Seleccione el horario del dia y su destino. Seleccione la parada programada mas
cercana al lugar donde se subira en la parte superior del horario. Lea hacia abajo
la columna hasta la hora en la que quiere comenzar a viajar. Siga el mismo método
para determinar la hora de llegada en su destino. Todas las horas son aproximadas.

Se exige la tarifa exacta. Las maquinas de los autobuses aceptan CharmCards,
monedas, billetes de ddlar y pases diarios, semanales y mensuales. Dos nifios
menores de 6 afios pueden viajar gratis acompafados de un pasajero que paga la
tarifa total. Algunas rutas ofrecen servicios adicionales; visite mta.maryland.gov
para consultar los horarios adicionales.

For more information, or to request this document in an alternate format or
translated into another language, please contact the department listed below.

Para mayor informacidn o para solicitar este documento en un formato alternativo
o traducido a otro idioma, por favor contacte el departamento enlistado abajo.
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Pour plus d’informations, ou pour obtenir ce document sous un format différent

ou traduit dans une autre langue, veuillez contacter le département indiqué ci-
dessous.
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Para sa higit naimpormasyon, o para hilingin ang dokumentong ito na nasa

panghaliling format o nakasaling-wika sa iba pang wika, mangyaring kontakin ang
depertamentong nakalista sa ibaba.

[Ans nonyyYeHns AONOAHUTENBHON MHPOPMALMM UM 3aNPOCa ITOTO JOKYMeHTa B
anbTepHaTUBHOM (hopMaTe MbOo B MepeBofAe Ha fpYroii s3blK, Npocbba CBA3aTbCS
C yKa3aHHbIM OTAENIOM.

MTA Transit Information Contact Center
Agents available Monday - Friday, 6:00 AM - 7:00 PM
410-539-5000 « 866-743-3682 « TTY 410-539-3497 « Maryland Relay Users Dial 7-1-1

MTA Police (24/7) » 410-454-7720 Mobility Service « 410-764-8181
02/04/2018

mta.maryland.gov
866-RIDE-MTA
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West Baltimore to
Essex (Fox Ridge)

Frequent Daily Service / 24 hours
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Route Map

Mapa de rutas

mo¢ta  CityLink Orange

ORANGE  West Baltimore to Essex (Fox Ridge)

- . . . . . . .
> 8 > S oo .o
3 3 A 3 $ (RbJLeR]L e4]Les 1L ]54] Looking for. Esta buscando Legend / Leyenda Commuter Bus Connections in
S 3| 8 Sy g .
6] | k] BMv] £ Downtown Baltimore /
2 S i /20 Route Johns Hopkins Hospital
. = Fdmondson  CONNECTIONS AT CHARLES CENTER: ...the western half of the former No. 237 It’s Ruta principal onns AOPKINS FospIta
AI_ 80 80 RO IIGRIPRIMSVI[ 51 156 now the LocalLink 77, and you can connect to
EDMONDSON W it at the West Baltimore MARC Station. xwm-‘:mun—_ Route
- 3 G5 || 67 L TLIL 76 || 78 ]| 95 ...la mitad occidental del antiguo N.* 23 Ahora es ) [0 [215] [310] [320] [a30] [13] [s20] [a25]
FRANKLIN < FRANKLIN 103|[105][120][150][160][ 164 LocalLink 77 y puede hacer conexién con él en la =] 00 f—p— Connecting Route
estacion West Baltimore MARC. Ruta de conexion
— = ...the western half of the former No. 40? It’s % Timepoint Stop
now the CityLink Blue, and you can connect to mmaﬂamauﬁmﬂawnwmﬂ "
it at Bayview Medical Center, downtown on ﬂaawmms ereatond
SULBERR, 3 MULBERRY Saratoga m.nqmmn. or at the West Baltimore La ruta hace ES.EE
& MARC sStation. adicionales entremedio.
; : : ;
R 80 la mitad occidental del antiguo N. 40? Ahora es ; .
&oo SARATOGA 561152 ityLink Blue y puede hacer conexién con él en Bayview MO::»».%.:W Services =
Medical Center, en el centro, on la calle Saratoga o en la e ik 3
B 54 ||120 estacion West Baltimore MARC. MARC Train, Baltimore Bike Share, g
3 [26] 3 M 94 |[154 BL |[105 Charm City Circulator S
£
2 3 [Nv] 8 71 |[120 Yw][ 80 g
g H g 54 |[105] [51] RD][76
- = w < L4
3 23 £+ 25 8 B 3 S[im] Srer] 3 s S mﬁ = I
‘ g 3 & =2 & 39 2 K3 S g 8 = < &
i 3 S g © & Sleo] § = = 3
CONNECTIONS AT 3 & & .m EASTERN
WEST BALTIMORE: o % S 3 IN ASTERN OldEostem
B & & FaverTe 8 =[104] paye S/ 8 o
ayette 0 V8 .rs» &y 2
& 2
BALTIMORE BALTIMORE () .~v// .wuco
G TrANSIT CENTER. o3 > s & ¥ g
. & & =
[Ro](pe]les] & |2 5| s¢|E ol :
e e < <9 s « M
S z . B g
S 5
5 O < S 3 E w % S < Essex Park & Ride I SANDALWOOD 3
g S o o 2 2 2 ] H £ S §
3 H] € == “ & a s N af s 2 FOXWOOD
8 o Es == & g = 2 g 8 S¥ 55 2 EASTERN EASTERN Middle
E 2 £ .
3 EI - ) 3 3 & g sV &§Y sV & boradgh
z
G [ R e8] , pr o AN
(=] Gile . = & g )
Patterson <& > E
[z60] [67][76 Bark x 2 . <
95 |[103 . H 8[i60 = n g :
120][164 < o S 3 kS <
H 8 s g8 8

Map revised 01.02.2018

A system map showing all MTA routes is available at mta.maryland.gov/content/transit-maps VI T ARYLAND DEPARTHENT OF TRANSPORTATION
MARYLAND TRANSIT ADMINISTRATION

En mta.maryland.gov/content/transit-maps hay disponible un mapa del sistema que muestra todas las rutas de MTA




Weekdays

Eastbound to Essex (Fox Ridge)

Dias de la semana / Direccién este a Essex (Fox Ridge)

3:30 3:40 3:42 3:52 3:59 4:06 4:17 4:30
4:30 4:40 4:42 4:52 4:59 5:06 5:17 5:30
4:55 5:05 5:07 5:17 5:24 5:81 5:42 5:55
5:30 5:40 5:42 5:52 5:59 6:06 6:17 6:30
5:58 6:07 6:09 6:21 6:30 6:38 6:51 7:08
6:15 6:24 6:26 6:38 6:47 6:55 7:08 7:25
6:33 6:42 6:44 6:56 7:05 T(Rile) 7:26 7:43
6:48 6:57 6:59 7:11 7:20 7:28 7:41 7:58

Then every 10 minutes until
Luego, cada 10 minutos hasta

v

Then every 15 minutes until
Luego, cada 15 minutos hasta

v

Then every 10 minutes until
Luego, cada 10 minutos hasta

v

6:24 6:34 6:37 6:54 7:04 7:13 7:27 7:43
6:38 6:50 6:53 7:04 7:12 7:20 7:32 7:47
6:48 7:00 7:03 7:14 7:22 7:30 T7:42 7:57
7:03 7:15 7:18 7:29 7:37 7:45 T7:57 8:12
7:23 7:35 7:38 7:49 7:57 8:05 8:17 8:32
7:43 7:55 7:58 8:09 8:17 8:25 8:37 8:52
8:03 8:15 8:18 8:29 8:37 8:45 8:57 9:12
8:23 8:35 8:38 8:49 8:57 9:05 9:17 9:32
8:38 8:50 8:53 9:04 9:12 9:20 9:32 9:47

9:03 9:15 9:18 9:29 9:317 9:45 9:57 10:12
9:23 9:35 9:38 9:49 9:57 10:05 10:17 10:32
9:41 9:53 9:56 10:07 10:15 10:23 10:35 10:50
10:28 10:40 10:43 10:54 11:02 11:10 11:22 11:37
11:00 11:10 11:12 11:22 11:29 11:36 11:47 12:00
11:56 12:06 12:08 12:18 12:25 12:32 12:43 12:56

1:00 1:10 1:12 1:22 1:29 1:36 1:47 2:00
2:08 2:18 2:20 2:30 2:37 2:44 2:55 3:08
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Weekdays

Westbound to West Baltimore
Dias de la semana / Direccidn oeste a West Baltimore

3:30 3:45 3:56 4:10 4:18 4:30
4:00 4:15 4:26 4:40 4:48 5:00
4:36 4:51 5:02 5:16 5:24 5:36
5:00 5:15 5:26 5:40 5:48 6:00
5:30 5:45 5:56 6:10 6:18 6:30
6:03 6:19 6:34 6:54 7:07 7:24
6:18 6:34 6:49 7:09 7:22 7:39
6:36 6:52 7:07 7:27 7:40 7:57
6:48 7:04 7:19 7:39 7:52 8:09
7:03 7:19 7:34 7:54 8:07 8:24
7:13 7:29 7:44 8:04 8:17 8:34

Then every 10 minutes until
Luego, cada 10 minutos hasta

Then every 15 minutes until
Luego, cada 15 minutos hasta

v

Then every 10 minutes until
Luego, cada 10 minutos hasta

v
7:19 7:37 7:49 8:05 8:14 :28
7:40 7:58 8:10 8:26 8:35 8:49
8:00 8:18 8:30 8:46 8:55 9:09
8:20 8:38 8:50 9:06 9:15 9:29
8:40 8:58 9:10 9:26 9:35 9:49
9:00 9:18 9:30 9:46 9:55 10:09
9:30 9:48 10:00 10:16 10:25 10:39
9:52 10:10 10:22 10:38 10:47 11:01
10:25 10:43 10:55 11:11 11:20 11:34
10:40 10:58 11:10 11:26 11:35 11:49
11:55 12:10 12:21 12:35 12:43 12:55
1:02 1:17 1:28 1:42 1:50 2:02
2:05 2:20 2:31 2:45 2:53 3:05

3:14 3:29 3:40 3:54 4:02 4:14
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Saturdays Saturdays
Eastbound to Essex (Fox Ridge) Westbound to West Baltimore

Séabados / Direccion este a Essex (Fox Ridge) Sabados / Direccidn oeste a West Baltimore

4:43 4:51 4:54 5:04 5:11 5:19 5:30 5:43 4:45 5:00 5:11 5:27 5:36 5:49
5:54 6:02 6:05 6:15 6:22 6:30 6:41 6:54
6:57  7:05  7:08  T:18  7:25  T:33  T:44  T:57 5:48 6:03 6:14 6:30 6:39 6:52
8:10 8:18 8:21 8:31 8:38 8:46 8:57 9:10 | 7:01 7:16 7:27 7:43 7:52 8:05 T
8:12 8:20 8:23 8:33 8:40 8:48 8:59 912 |# 8:02 8:17 8:28 8:44 8:53 9:06 Z
8:27 8:35 8:38 8:48 8:55 9:03 9:14 9:27 : X i . i .
8:42 850 853  9:03  9:10  9:18  9:229  9:42 8:10 8:25 8:36 8:52 9:01 213
9:11 9:19 9:22 9:32 9:39 9:47 9:58 10:11 8:25 8:40 8:51 9:07 9:16 9:29
9:21 9:29 9:32 9:42 9:49 9:57  10:08  10:21 8:40 8:55 9:06 9:22 9:31 9:44
9:34 9:42 9:45 9:55 10:02 10:10 10:21 10:34
9:49  9:57  10:00 10:11  10:19  10:27 10:40  10:55 8:55 9:10 9:21 9:37 9:46 9:59
10:04  10:12  10:15  10:26  10:34  10:42  10:55  11:10 |g 9:15 9:30 9:41 9:57 10:06 10:19 o
o . . . N . . g > =
10:24  10:32  10:35  10:46  10:54  11:02  11:15  11:30 (= 9:20 9:35 0:46 10:02 10:11 10:24 =
Then every 15 minutes until
Luego, cada 15 minutos hasta
v
Then every 15 minutes until
Luego, cada 15 minutos hasta
8:07 8:15 8:18 8:28 8:35 8:43 8:54 9:07 |T v m
m m
8:22 8:30 8:33 8:43 8:50 8:58 9:09 9:22 ; ;
(] @
8:39 8:47 8:50 9:00 9:07 9:15 9:26 9:39 8:10 8:25 8:36 8:52 9:01 9:14
9:04 9:12 9:15 9:25 9:32 9:40 9:51  10:04 8:25 8:40 8:51 9:07 9:16 9:29
9:19  9:27  9:30  9:40  9:47  9:55  10:06  10:19 8:35 8:50 9:01 9:17 9:26 9:39
8:48 9:03 9:14 9:30 9:39 9:52
9:34 9:42 9:45 9:55  10:02  10:10  10:21  10:34
9:05 9:20 9:31 9:47 9:56 10:09
9:44 9:52 9:55  10:05  10:12  10:20 10:31  10:44
9:18 9:33 9:44 10:00 10:09 10:22
9:57 10:05 10:08 10:18 10:25 10:33 10:44 10:57 9:27 9:42 9:53 10:09 10:18 10:31
10:15 10:23 10:26 10:36 10:43 10:51 11:02 11:15 9:48 10:03 10:14 10:30 10:39 10:52
10:27  10:35  10:38  10:48  10:55 11:03  11:14  11:27 E 10:10 10:25 10:36 10:52 11:01 11:14 5
m m
10:36  10:44  10:47  10:57 11:04 11:12 11:223 11:36 |= 10:25 10:40 10:51 11:07 11:16 11:29 =
(9] [9)
10:40 10:55 11:06 11:22 11:31 11:44
10:57  11:05 11:08 11:18 11:25 11:33 11:44 11:57 |5 5
10:50 11:05 11:16 11:32 11:41 11:54
11:59  12:07  12:10  12:20  12:27 12:35  12:46  12:59
11:41 11:56 12:07 12:23 12:32 12:45
12:57 1:05 1:08 1:18 1:25 1:33 1:44 1:57 1:05 1:20 1:31 1:47 1:56 2:09
2:15 2:23 2:26 2:36 2:43 2:51 3:02 3:15 2:03 2:18 2:29 2:45 2:54 3:07




Sundays and Holidays Sundays and Holidays

Eastbound to Essex (Fox Ridge) Westbound to West Baltimore

Domingos y festivos / Direccién este a Essex (Fox Ridge) Domingos y festivos / Direccién oeste a West Baltimore

4:45 4:53 4:55 5:04 5:11 5:18 5:28 5:42 4:45 5:00 5:11 5:26 5:34 5:46
5:50 5:58 6:00 6:09 6:16 6:23 6:33 6:47 - 5:47 6:02 6:13 6:28 6:36 6:48 -
6:50 6:58 7:00 7:09 7:16 7:23 7:33 7:47 E 6:50 7:05 7:16 7:31 7:39 7:51 %
7:54 8:02 8:04 8:13 8:20 8:27 8:37 8:51 7:50 8:05 8:16 8:31 8:39 8:51
Then every 15 minutes until o Then every 15 minutes until °
Luego, cada 15 minutos hasta = Luego, cada 15 minutos hasta =
v v
8:08 8:16 8:18 8:27 8:34 8:41 8:51 9:05 8:10 8:25 8:36 8:51 8:59 9:11
8:23 8:31 8:33 8:42 8:49 8:56 9:06 9:20 8:25 8:40 8:51 9:06 9:14 9:26
8:38 8:46 8:48 8:57 9:04 9:11 9:21 9:35 m 8:40 8:55 9:06 9:21 9:29 9:41 m
9:00 9:08 9:10 9:19 9:26 9:33 9:43 9:57 g 8:55 9:10 9:21 9:36 9:44 9:56 g
9:13 9:21 9:23 9:32 9:39 9:46 9:56 10:10 ¢ 9:10 9:25 9:36 9:51 9:59 10:11 ¢
9:28 9:36 9:38 9:47 9:54 10:01 10:11 10:25 9:25 9:40 9:51 10:06 10:14 10:26
9:43 9:51 9:53 10:02 10:09 10:16 10:26 10:40 9:34 9:49 10:00 10:15 10:23 10:35
9:58 10:06 10:08 10:17 10:24 10:31 10:41 10:55 9:55 10:10 10:21 10:36 10:44 10:56
10:13 10:21 10:23 10:32 10:39 10:46 10:56 11:10 10:10 10:25 10:36 10:51 10:59 11:11
10:28 10:36 10:38 10:47 10:54 11:01 11:11 11:25 10:25 10:40 10:51 11:06 11:14 11:26
10:40 10:48 10:50 10:59 11:06 11:13 11:23 11:37 r%‘ 10:38 10:53 11:04 11:19 11:27 11:39 r%‘
10:58 11:06 11:08 11:17 11:24 11:31 11:41 11:55 g 10:48 11:03 11:14 11:29 11:37 11:49 é
11:53 12:01 12:03 12:12 12:19 12:26 12:36 12:50 - 11:49 12:04 12:15 12:30 12:38 12:50 -
12:53 1:01 1:03 1:12 1:19 1:26 1:36 1:50 12:57 1:12 1:23 1:38 1:46 1:58
1:58 2:06 2:08 2:17 2:24 2:31 2:41 2:55 1:57 2:12 2:23 2:38 2:46 2:58




